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Silberstein-Ötvös Adolf.
A magyar irodalom ismét elveszítette egyik 

Silberstein-Ötvös Adolfot, a ki mint mü- 
biráló első tudósaink közé tartozott. A magyar 
irodalmat és a magyar tudományt és művésze­
tet szolgálta s habár sorsa arra kényszeritette, 
hogy németül Írjon, mert egyik legnagyobb né­
met lapunk munkatársa volt, de minden sorá­
ból a hazaszeretet és a nemzeti 
irány istápolása iránt való tö­
rekvés nyilvánult. A színházak­
ban előadott színdarabok bírá­
latával foglalkozott leginkább s 
e tekintetben első rangú Íróink 
között foglalt helyet.

Életrajzát a következükben 
közöljük:

Silberstein (Ötvös) Adolf, mTi­
bi rálő és filozófiai iró, szül.
Budapesten 1845 Julius 1 -én.
Középiskolai tanulmányait a pia­
risták pesti főgimnáziumában 
végezte, hol Szepessi, egykori 
hires hellenistánk, oltotta bele 
a klasszikus nyelvek és tudo­
mányok iránt érzett szeretetét.

El gimnáziumban szövődött 
annak a barátságnak erős köte­
léke, mely később a már hír­
neves tudóst Hevesi Lajoshoz,
Toldy Istvánhoz, Bérezik Árpádhoz, Károlyi Gá­
bor és Tibor grófokhoz luzte. 1861-ben mint 
bölcsészethallgató beiratkozott a lipcsei egye­
temre. Másfél esztendőn keresztül eljárt az or­
vostani előadásokra is, de csakhamar visszatért 
a bölcsészeihez. A berlini egyetemen is tanult.

Alig huszonegyéves korában nyerte el Lipcsé­
ben a bölcsészetdoktori oklevelet. .Németország­
ban való tartózkodását mütörténelmi tanulmá­
nyokra is felhasználta és roppant készültséggel 
lépett a hírlapiról pályára, nem hallgatva azok

Siiberstein-Ötvös Adolf.

tanácsára, kik a fiatal bölcsész kiváló tehetségét 
a tudományok terén szívesebben látták volna 
érvényesülni.

1866-ban atyja halála után elhatározta, hogy 
visszatér hazájába, de csak négy évvel későbben 
valósíthatta meg szándékát.

Keserű csalódás érte itthon. A külföldön 
annyira elismert, nagyra tartott 
iró hazájában nem talált alkal­
mazást. Temesvárra kellett 
mennie, hol egy esztendeig 
szerkesztett egy temesvári né­
met lapot. Hsak 1872-ben hív­
ták meg a budapesti német 
lapok, lépjen be szerkesztősé­
geik kötelékébe. Tárczákat irt 
a .. Pester Llyod“ részére, ve- 
zérczikkeket a régi _ Fester 
Journal~-nak; ezenkívül szer­
kesztője lett két illusztrált lap­
nak is.

Kiváló érdemeket szerzett 
Jókai, Mikszáth, Bartók és má­
sok müveinek németre való for­
dításával is.

Silberstein-ötvös Adolf, mély 
tudományosságáról, kiváló mű­
veltsége és tehetségéről tanús­
kodik számtalan müve, melyek 

egy egész kis könyvtárat tesznek ki. Bizton 
mondhatjuk, hogy a magyar hirlapirás és mü- 
birálat egy alaposan képzett, kiváló mesterét 
veszítette el benne. A megboldogult életének 
utolsó napjaiban is nagy munkát végzett. l)r. 
Mészáros Károly ugyanis 1000 — 1000 frt pálya­
dijai tűzött ki magyar tárgya történelmi és társa­
dalmi drámákra s a történelmi drámák bíráló­
bizottságában Silberstein-Ötvös Adolf is tevékeny 
részt vett. Munkás kezeinek nyoma csak halála 

I után került napvilágra. Nyugodjék békével'
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Hátra an-z!
írnak.Hetek

sincsen
mácskoznak

ellenzék
akarja, a kormánypárt javarésze is. Már pedig 
ha mind a két fél ugyanahhoz a cxélhoz törek­
szik. akkor könnyű módon el kellene érni azt. 
Hanem hát akadályok is merültek fel a jó szán­
dék útjában.

Az első akadály maga Kán Il y volt. Az oro­
sz akosságáréd ismert székely nem szándékozott 
olyan olcsó áron megválni a miniszterelnöki 
székétől. Azon volt, hogy az ellenzéktől minél 
több engedményt csikarjon ki. Ha pedig nem
hajlik meg az ellenzék dereka, akkor tolatássá
a törvényen kívüli kormányzást. Szerencsére 
Széli Kálmán kivetette a nyeregből. Megismer­
tette a helyzetet ü felségével s a király engedett 
az ellenzék óhajának a békefeltélelek leglonto- 
sabbikában: a kiegyezés kérdésében. Attól fogva 
a korona megbízásából Széli vezette a tanács­
kozásokat s azt hittük, hogy most már semmi 
sem áll a béke útjában.

Rábukkantak azonban hamarosan a második 
akadályra is. Ki és mi lett volna ez más, mint 
a Tisza-család. Az öreg Tisza tanácsára ment 
bele Bánit y a törvénytelen állapotba, az ö kezei 
pecsételték" meg a szabadelvű párturalmat evvel 
a törvénytelenséggel. Meg akarta tói ni az ellen­
zéket eeyszer és mindenkorra, még nagyobbra 
akarta növelni családjának hatalmát s megsze­
rezni fiának a piros bársonyszéket.

Ezúttal elszámitotta m igát. A Tisza kiöntött, 
de nem fűlt bele senki. Résen állottak és \ is^za- 
szoritolták. A törvény ellen intézett merénylet rosz- 
szul ütött ki reájuk nézve. Ili vök száma leapadt s 
még a szabadelvű párt nagy része is elfordult tőlük. 
A király pedig rájuk sem hederit. De ez a szívós 

család még most sem adta fel reményét.
Mikor tehát látták, hogy Széli Kálmán már­

mar nyélbe üti a békét, kicsinálták, hogy Lukács 
László pénzügyminiszter a ki az ö emberük 
— a korona előtt megjelenve, < > felségét a béke 
és a békét óhajtók ellen hangolja. Késön jöttek. 
Ke kellett látniok, hogy a Széli Kálmán erős 
kezeiből a vezetést többé ki nem ragadhatják. 
Békét akar a király, békét akar az országgyűlés 
is. Erre aztán látszólag megadta magát a sorsnak 
a Tisza-csoport is.

Hir szerint kijelentették liszáék, hogy nem 
szítják többé a harcziasság t tizét, lemonda­
nak hatalmi szándékukról, hanem ök is nyu­
godtan, képességük szerint közre lógnak mű­
ködni a béke munkáján. Ezt lehetne nevezni 
megtérésnek is, köpenyegforgatásnak is. Ne bántsuk 
most őket. Megtört a hatalma ennek a szomorú 
nevezetességre emelkedett családnak, ennyi bizo­

nyos. Gyűlölt alakokká tették magukat. A bün- 
hödés megvan, hiszen hátra arczot kellett vezé­
nyelniük. Politikai pályafutásuknak bezáródott az 
útja egyszer s mindenkorra, mert a tapasztala­
tokon okulva, vigyázni fog reájuk a nemzet ezen­
túl, hogy újra ki ne öntsenek.

A béke előtt azonban most már akadályok 
nincsenek. Hogy a tanácskozások nyűgödtabban 
folyhassanak, nehány napra felfüggesztették az or­
szággyűlést is. Mindenki azt reményű, hogy rö­
vid napok alatt megegyeznek a pártok. A jövő 
kormány elnökének Széli Kálmánt hiszik. Öröm­
mel látnánk öt a Kán ffy helyében. K arról is 
beszélnek, hogy a korona nem ellenezné, ha a 
nemzeti párt is kormányra jutna. Ha ezt ki­
viszi Széli Kálmán, a nemzet elismerését ér­
demli meg.

A hadakozásba, meddő vitatkozásba már 
mindenki beleunt. Száz és száz lontos elintézni 
való országos ügy hátramaradt, anyagi érdekeink­
en károsodtunk. Itt az ideje annak, hogy or­

szággyűlésünk csatározások helyett a komoly, 
hazafias munkálkodáshoz lásson egyesült erővel. 
S az a kormány, a mely ebben a feladatban az 
országgyűlés politikai pártjait egyesíteni tudja, 
a nemzet rokonszenvére számíthat.

Előre azzal, a ki hazája javára, alkotmányunk 
és a törvények hü tiszteletben tartásáxal dol­
gozni akar. Az egyéni érdekeket, párthatalmi 
czélokat szolgáló s a törvények kijátszására 
ólálkodó elemeknek pedig hatra ai cz!

Ki Ívsz a miniszterelnökV
Bán ily miniszterelnök távozása csak idő kér­

dése. Ha a béke létrejön, okvetlen lelép a minisz­
terelnöki székről, mert a béke első teltétele az, hogy 
ő távozzék. Felmerül tehát a kérdés, ki lesz utána 
a miniszterelnök. Tiszáék meg a mai törvénytelen 
állapotok előidézői azt szeretnék, ha L"lvrs László, 
jelenlegi pénzügyminisztert bízná meg ő felsége a 
a kormány megalakításával, mert Lukács a iégi 
rendszer embere. Csakhogy Lukács éppen azért nem 
lehet miniszterelnök, inertBánffyval együtt amair end- 
szernek is buknia kell.Komolyabb ennél a Széli Kálmán 
jelöltsége, akinek alkotmányos érzületeiről, f'edhetlen 
jelleméről minden párt meg van győződve, ő felsége 
bizalmát is bírja. Ha sikerül Szélinek a békét létie- 
liozni, valószínűleg őt bízza meg a király a kor­
mány alakításával. A harmadik jelölt báró íejér- 
ráni < léza honvédelmi miniszter. Ő a legrégibb 
tagja a kormánynak, a király legbizalmasabb em­
bere. Azonkívül a békét őszintén óhajtja. Az ő mi­
niszterelnökségébe is belenyugodnának a páitok. 
A jövő héten már valószínűleg elválik, hogy a 
három közül kit tart ő felsége legalkalmasabbnak a 
mai zavaros állapotok tisztázására.
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A képviselőim illése.
A képviselőházban a múlt héten megint nem 

voltak érdemleges tárgyalások. Folyt tovább az 
obstrukezió, szavazásokkal húzták ki az időt. A kép­
viselők inkább az iránt érdeklődtek, ami a Ház fo­
lyosóján történt. Ott folytak a békealkudozások, 
amelyeknek lényegét már eléggé ismertettük. Végre, 
hogy a képviselők a tanácskozásoknak annál na­
gyobb figyelmet szentelhessenek, három napra fel­
függesztették az országgyűlést. A legközelebbi ülést 
szombaton tartják, amikor már, akár hatot, akár 
vakot vet a koczka, a politikai helyzet megbeszélése 
kerül napirendre.

Az országos központi hitelszövetkezet.
Megírtuk már több Ízben, hogy a múlt eszten­

dőben törvényt hoztak arról, hogy alakítani kell j 
egy országos központi hitelszövetkezetet, a mely a ; 
vidéken keletkező hitelszövetkezeteket támogatná. 
Kz a központi hitelszövetkezet csakugyan megala­
kult a múlt évben, de működését csak most kez­
dette meg. Nem árt ez alkalommal elmondani még 
egyszer, hogy miért is csinálták ezt a szövet­
kezetét ?

A központi hitelszövetkezet czélja az, hogy a 
kötelékébe lépő vidéki szövetkezetek ügyeit előmoz­
dítsa, hitelt nyújtson nekik, gazdasági vagy ipar' 
beruházásaikban, beszerzéseikben és vállalkozásaik­
ban segítve. Azonban ezeket az előnyöket csak azok 
a szövetkezetek élvezhetik, amelyek a központi 
hitelszövetkezet tagjául belépnek s alávetik magu­
kat a központ felügyeletének, ellenőrzésének.

Nem kicsinylendő az a segítség, amit a köz­
pont adhat. Hiszen a legtöbb már meglevő szövet­
kezet működését az bénítja meg, hogy nincsen olcsó 
hitele. Mihelyt a vidéki szövetkezetek olcsó pénz­
hez jutnak, mindjárt fokozott mértékben folytathat­
ják áldosos tevékenységüket. Tartunk ugyan tőle> 
hogy a központnak kezdetben sokkal kevesebb 
pénze lesz, mint amennyi hitelt a tagok élvezni 
akarnak, de ha már a törvény szükkeblüségén se­
gíteni nem lehetett, igyekeznünk kell, hogy legalább 
a meglevő előnyöket használjuk ki. Az előnyök 
pedig csakis úgy használhatók ki, ha a keletkező 
vagy már meglevő szövetkezet belép a központ 
tagjául.

Éppen ezért figyelmeztetjük mindazon szövet­
kezeteket és érdeklődőket, akik a központhoz akar­
nak csatlakozni, hogy minden hiábavaló fáradság 
elkerülése czéljából, forduljanak tanács miatt egye­
nesen az országos központi hitelszövetkezethez 
(Budapest, IV. Kaplmyi-tikza .9.) A központ minden 
hozzáfordulónak megadja a helyes útmutatást.

A falusi tűzhely védelme.
légy olyan kérdés foglalkoztatja most az agrá­

riusokat, amely minden egyszerű földművelőt érde­
kel. Arról van szó, hogyan lehetne megakadályozni 
azt, hogy a falusi népesség pusztuljon, nagyváro­
sokba és a tengerentúlra vándoroljon, a kisgazdák 
és azok nemzedékei oly egyhamar tönkre no men­
jenek, — hogyan lehetne megvédelmezni a szegény 
ember tűzhelyét? Ma ugyanis azt tapasztaljuk, hogy 
a vidéknek különösen földművelő népessége mindin­
kább elégedetlen a sorsával. Ennek legfőbb oka az, 
hogy a mezőgazdasági viszonyok rosszabbodtak, a 
régi gazdálkodási mód mellett már nehéz megélni, 
ahhoz pedig, hogy újat kezdjen, a kisgazdának sem 
tudása, sem pénze sincsen. De az apa azért 
még csak megéldegélt valahogy a f'öldecskéjéből, 
hanem amint lezárja a szemeit, négy-öt gyermek 
osztozik az apai jusson, ezek aztán természetesen 
sehogy sem tudnak megélni a neki jutott talp- 
alattnyi földből s csak egy Isten csapása kell, csak 
egyszer kell megszorulnia, hogy kész prédájává 
váljék az ő kis vagy ónk áj íra leső élelmes emberek­
nek. Amint aztán elveszti lába alól a földet, még 
elégedetlenebb lesz, sokszor méltán, mert napszám 
munkát sem kap, vagy csak igen gyengén fizetik, 
mert hisz a gazdának is rosszul megy a dolga 
Mit tegyen hát a megszorult elégedetlen ember ? 
Megy szerencsét keresni a nagy városokba. A nagy 
város levegője azután megrontja az erkölcseit, növeli 
az igényeit. Kevés, akinek a szerencse kedvez, 
mert itt még nehezebb az élet, még nagyobb a nyo­
morúság. A legtöbb visszatér tehát megint a fa­
lucskájába s beplántálja oda a nagyvárosi erkölcsö­
ket. De nemcsak a tönkrement kisgazdát iizi ki 
az elégedetlenség a tűzhelyéből, hanem a legegy­
szerűbb napszámos embert, az iparost és ipari 
munkást is felcsalogatja vak reménye ebbe az ember­
áradatba. Mindezek szaporítják a nagyvárosok em­
ber feleslegét, nyomorúságát. Hazatérve pedig szít­
ják az elégedetlenséget, kiforgatják egyszerű, békés 
falusi emberek gondolkozásmódját. így romlik a 
mi jó népünk, a legegészségesebb ember anyag, 
igy pusztulnak a falusi tűzhelyek. Most már az kér­
dés. hogyan lehetne ezeken a szomorú dolgokon 
javítani: hogyan lehetne a kis ember tüzlieiyé- 
rnegvédelmezni elégedetlenség, nyonoruság, rossz 
emberek ármánya ellen? Erről fogunk beszélni leg­
közelebbi számunkban.

K ÜLFÖL 1)
A bolgár fejedelemné meghalt.
Mária Lujza pármai herczegnő, a bolgár fejede­

lem neje c hó 31-én gyermekágyban meghalt.
A fejedelemasszony fiatal, életerős asszony 

volt, büszkesége és főtámasza fejedelmi férjének s
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büszkesége, logigazabb barátja annak a kis Balkán­
államnak, amely ma váratlanul mély gyászba borult.

Ferdinánd fejedelem 1893. április 8-ikán vette 
nőül Mária Lujza horczegnőt, aki 1894. január 
18-ikán megajándékozta őt a trónörökössel, Boris, 
tirnovói herczeggel; 1895. november 5-ikén pedig 
második fiával: Cirillel. Már a Boris herezeg szü­
letésekor is csak hajszálon függött a fejedelemné 
élete. Akkor a világ legelső orvosait hívták beteg­
ágyához és sikerült is a herczegnő életét meg­
menteni.

Mária Lujza egyike volt a század legérdeke­
sebb fejedelmi asszonyainak. Amikor csöndes, nyu­
godalmas életéből egyszerre belekerült a legádázabb 
politikai harczok zűrzavarába; amikor egy félig vad 
cs rá nézve teljesen idegen népnek fejedelemnőjévé 
lett, okosságával és erélyével nem egyszer védel­
mezte meg Bulgária érdekeit. Szüksége volt a bol­
gár népnek arra az asszonyra, akiről királyunk igy 
nyilatkozott, amikor arczképét szemlélte :

— Mária Lujza Európa legokosabb asszonyai 
közül való 1

Ezt az okosságát bebizonyította akkor is, ami­
kor a buzgó római katholikus anyának meg kellett 
érnie, hogy elsőszülött fiát az orthodox hitre ke­
resztelték.

Nehéz megpróbáltatáson ment keresztül a 
Sztambulov meggyilkoltatásának idején is. Most 
vége minden szenvedésének. Nem volt zavartalanul 
boldog az élete és tragikus a halála is. A gyászba 
borult Bulgáriával érez ma bizonyára mindenki, 
megsiratva egy kiszenvedett anyát.

1 r® mi újság? #n!t
fi I_____________ _— .. —
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Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük 
január hó 31-ével lejárt és a kiket e hó 
elején külön levélben szólítottunk fel előfizeté­
sük megújítására, felkérjük, szíveskedjenek az 
előfizetést mielőbb beküldeni, mert ezen t. elő­
fizetőink már csak egy számot kapnak ezen a 
számon kívül.

A királyné emleke. Heves község képviselőtestü­
lete elhatározta, hogy a postahivatal, özv. Fáyné 
háza, Krausz és Morvái háza közötti szép nagy 
széles teret befásitja s a királyné emlékére „Erzsé- 
bet-tér“-nek nevezi el.

A bolyongo királyi herczeg. Néhány évvel ezelőtt 
sok szomorú dolgot Írtak a lapok János királyi 
herczegről, a ki letette czimét, fejedelmi rangját és 
polgári nevet vett fel. Orth János aztán hajóséletre 
adta magát. Azt is Írták akkoriban, hogy a főher- 
czeg egy bécsi szinészleányért mondott le minden
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rangról, fényről, vagyonról, hajót vett magának és 
azt fölszerelve ismeretlen világ felé vitorlázott az 
atlanti tengeren. Jó ideig hirt se hallott a világ 
róluk. Majd jött a hir, hogy hajótörést szenvedett 
a „Margareta“ hajó, amelyen a polgári életre vető­
dött királyi herczeg utazott. Most újra az a hir érkezik 
a tengeren túlról, hogy Orth János a földgömb má­
sodik felén él valahol. Ki tudna hitelt adni a kósza 
híreknek 7

A királyfi halálának évfordulója. A hét elején, 
hétfőn január 30-án volt a tizedik évfordulója bol- 
dogcmlékü Rudolf trónörökös szomorú kirnulá- 
tásának.

Népfölkelö ápolók. Fejérváry Géza báró hon­
védelmi miniszter, a magyar Vörös-kereszt egylet 
kérelmére elrendelte, hogy az egyesületnek azon 
egészségügyi intézetei számára, amelyekben az 
ápolói személyzet nem volt biztosítható, a kellő 
számú ápolók és sebesültvivők oly népfelkelők közül 
személteinek ki, akik a közös hadseregben vagy a 
honvédségnél a betegek ápolásában és sebesültek 
szállításában gyakorlatilag kiképoztettok. Ily módon 
az egyesülethez, a parancsnokságok összesen 355 
betegápolót és 310 sebesültvivőt rendeltek ki.

Meggyengült vasúti hid. Szatmáron a Szamos 
folyón át az 1875-ik évben az észak-keleti vasut- 
igazgatóság egy karcsú vashidat építtetett, melyről 
azt hitték, hogy legalább is egy századig eltart. 
Most szakértő államvasuti mérnökök alapos vizsgá­
lat alá vették a hidat s kijelentették, hegy a hidat 
vagy meg kell erősíteni, vagy újra kell építeni, 
mert a jelenlegi állapotában tovább nem használ­
ható. A kijavítás 60,000 frtba, az újraépítés 80,000 
frtba kerül.

A bankócsinálók az Alföldön. Az Alföldön most 
nagy vadászat folyik egy bankóhamisitó szövetke­
zetnek a tagjai után. Hódmoző-Vásárhelyen, Szente­
sen, Szegeden és más városokban egymás után fog- 
dossák össze a veszedelmes embereket, kik között 
a főbiinös Kálmán Gergely, többszörösen és tártó- 
san büntetett pénzhamisító, ki egyúttal a szövetke­
zet feje volt. Kálmán Gergely most 51 éves, mely 
időből 18 évet töltött különféle fogy házakban és 
mindannyiszor pénzhamisításért. Följegyezték róla, 
hogy fiatal korában bodzafából orgonát csinált, 
mely szólt is, továbbá, hogy szabadkézzel olyan 
százforintos bankót rajzolt, melyet egy kereskedő 
felváltott s csak azután vette észre, hogy hamis, 
mikor Kálmán Gergely már messzejárt. Ezért a 
„tréfáért“ három esztendőt ült. Második büntetését 
1878-ban kapta s hat évi f egy házat Lipótváron ült 
le. Innen kiszabadulva, a szegedi tanyákon zug- 
tanitóskodott s újra bankót csinált. 1887-ben ismét 
becsukták. A ("egyházban mázolómesterséget tanult, 
melyet kiszabadulása után gyakorolt. Később Sze­
geden korcsmáros lett, majd újabban Szentesen te­
lepedett le, hol a napokban fogták el — megint 
pénzhamisításért. A megrögzött gonosztevő most
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nz egész szövetkezetei bajba keveri, egymásután 
nevezvén meg bűntársait, kiket a csendőrség nyakra- 
főre siet összefogdosni.

A vak fiú gyilkos merénylete. A horvátországi 
Podrumin nevű községben apagyilkosság történt a 
minap. Muha János odavaló lakos ittasan ment 
s összeszóllalkozot a háza népével, sőt a feleségét 
is agyonütéssel fenyegette. Az asszony ágyban 
fekvő vak fiához menekült, amire a világtalan a 
földreugrott és a kezcügyébe eső kalapácscsal több­
ször fejbeütötto az apját, akinek betörött a kopo­
nyája s pár órai vergődés után meghalt. A vak 
apagyilkost a csendőrök letartóztatták.

Babonás község. Patta nyitramegyei község ha­
tárán a Jácz patakon van Fürdős Antal malma s 
minthogy az utóbbi időben a viz csekély volt, Für­
dős kénytelen volt a vizet felfogni, hogy őrölhes­
sen. Ez azonban nem tetszett a népnek, panaszt 
tett ellene a hatóságnál, a moly utasította a községi 
elöljáróságot, hogy szólítsa föl távozásra a molnárt. 
A mint az elöljáróság a malomba ment, Fürdős kis 
macskája az egyik elöljáróhoz simult, mire a mol­
nár azt jósolta, hogy az illető nemsokára meg fog 
halni. Ez csakugyan be is következett, mert az elöl­
járó kenderáztatás alkalmával nagyon meghűlt, 
ágyba dőlt s nemsokára meghalt. Azóta úgy kerüli 
az egész község népe azt a malmot, mint az ördög 
a tömjénfüstöt, de legkivált a molnár macskáját.

Megörült joghallgató. Pécsett nagy részvétet kel­
tett Sághy János Ili-ad éves joghallgató szomorú 
sorsa. A szerencsétlen ifjú megőrült s elmezavarában 
első tette volt, elégetni egyetemi okmányait és érett­
ségi bizonyítványát. Ez még tavaly történt s azóta 
egyre súlyosbodott a baja. Folytonos fejfájásról pa­
naszkodott és álmatlanságban szenvedett öngyilkos- 
sági gondolatokkal foglalkozott, sőt egy ízben kezén 
föl vágta az ereket is. Most {elszállították a lipót- 
mezei tébolydába. A szülők és kiterjedt rokonság fáj­
dalmas részvéte kisérte élő koporsójába a szép re­
ményekre jogosult ifjút, a ki lapunk bclmunkatársá- 
nak Hegedűs Andrásnak unokafivére.

A varróleány tragédiája. Temesvárról veszszük 
hírét, hogy Decsov Antal 25 éves dologkerülő ko­
vácslegény, ki kedvesének, Racilicr Borbála szegény 
varróleánynak a keresményéből élősködőit, mikor ez 
szakított vele, boszut esküdött ellene, belopózott szo­
bájába, élesre font késsel rávetette magát a leányra 
és nyakán, mellén, karján nyolez szúrást ejtelt rajta. 
A leány eszméletlenül roskadt össze. Mindjárt az 
első szúrás tüdejét fúrta át. A merénylő elmenekült 
s egy ideig a vadászerdőben bujdokolt, de aztán 
maga jelentkezett a rendőrségnél, ahonnan át kísér­
ték az ügyészséghez.

A magyarság harcza. Kocsola tolnamegyei község­
ben vegyesen laknak a magyarok a németekkel, a 
kik folytonosan hadilábon állanak egymással.

Most volt a községben az iskolaszéki tagok vá­

lasztása, a mikor mind a két párt felvonult a vá- 
asztásra azzal a szándékkal, hogy jelöltjeiket dia­
dalra juttassák. A magyarok pártja erősebb lévén, 
az iskolaszékbe csupa magyarok jutottak be.

Erre nagy boszura határozták el magukat a 
németek.

Másnap ugyanis 150 tagú küldöttséget menesz­
tettek Nagy István főszolgabíróhoz, a kinek kije- 
entették, hogy családjaikkal együtt elhagyják a 

róm. kath. vallást és áttérnek az evangélikus hitre.
Lueger a királynál. Pécsből jelentik, hogy Lueger 

főpolgármestert a király kihallgatáson fogadta s 
megkérte, hogy azt a beszédet, amelyet a király 
hozzá a tavalyi gyermekkörmenet alkalmából inté­
zett, érezbe, vagy kőbe megörökíthesse, a mit a 
király meg is engedett.

Három gyermek tűzhalála. Borzalma-* szerencsétlen­
ségről értesít szegszárdi levelezőnk. Bölcske tolnainegyei 
községben múlt szombaton Fábián István bölcskei lakos 
és felesége eltávoztak hazulról s gyermekeiket a szobába 
zárták, hogy ott játszanak, mig ők haza jönnek. A ma­
gukra hagyott gyermekek kezébe került a gyufaskatulya, 
a melvböl sorra gyújtogatták a gyufaszálakat, gyönyör­
ködve azoknak lobbanásában. Egy szál gyulatói azután 
valahogy meggyulladt az ágyban levő szalma, mire a 
4 éves Fábián István és a három éves Fábián József 
sírásra fakadtak, de a tűz csakhamar lángba borította 
az egész szobát, ng\. liogv Fábián István és b ábián 
József, valamint a bölcsőben fekvő és náluk Budapest­
ről dajkaságban levő Koczián Erzsiké, a három hónapos 
kis leánv is szénné égett. A tüzhalált szenvedett kis 
gyermekek szülei, midőn hazajöttek, kezüket tördelve 
siratták gyermekeiket, a kik az ő gondatlanságuk követ­
keztében pusztultak el.

Kitüntetett tanito. Kárpáthy József kis-szebeni 
tanítót a király 40 évi buzgó és hazafias irányban ki­
fejlett működésének elismeréséül diszéreminel tüntette 
ki. melyet Matasovszky Béla kir. tanfelügyelő tűzött a 
derék jubiláns mellére az összes hatóságok jelenlétében.

A nagybeteg vaczi püspök. Schuszter Konstantin 
váczi püspök aggasztóan megbetegedett. Az agg lopasztor. 
a ki már 82 esztendős, influenzában fekszik, a mihez 
baloldali tüdögyuladás járult.

A kifüstölt izgató szerencséje. A Magyarországról 
kifüstölt nagy-váradi oláh izgató, Bolcas Enciánt, eg< 
Sava Samanescu nevű gazdag oláhországi birtokos 
örökbe fogadta.

Milliós csalás. A párisi rendőrség egy nagysza 
básu szédelgőt tartóztatod le, a ki az angol államadós­
ság szelvényeiből egv millió trank értékűt hamisított 
és több bécsi bankárt is megkárosított. A csaló neve 
AgopulO'Z István és Athénből jött l'árisba.

A ki a királynét akarja megboszulni. Nagyváradról 
Írja tudósítónk: F. Elek Lajos biharpüspöki pászlorem- 
ber folyamodást irt a királyhoz. Egy 21 lövetű ujmódi 
fegyvert, meg egy messzehordó agyút talált föl áliitolag 
az atyafi s ezt ajánlja föl azzal a czélzattul. hogy a
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boldog emlékű királyné gyilkosának hazáján álljon 
bőszül a haza, használván az ö fegyvereit. A furcsa 
kérvényt minap nyújtotta be F. Elek Lajos a nagyváradi 
központi járás főszolgabírójához.

Tűz a vidékén. Oroviezán Spärger Hermann nagy­
kereskedő összes raktárai, bolthelyiségei és irodái leég­
lek. A kár 100,000 frt.

Ellopott ház. A tolvajvilág krónikájában bizo- 
nvára a párját ritkítja az alább eset. a melynél egy 
házat loptak az ismeretlen tettesek. Strausz Vilmos 
ügynöknek Budán az Alsóhegy-utcza 52. sz. alattkisebb 
földszintes háza volt, a hol nyáron lakott. Tavaly 
nyáron is olt lakott - kora őszszel beköltözött Rotten- 
biller-utczai lakásába. Strausz telkét a főváros most ki 
akarja sajátítani. Fölhívta tehát Strauszt, hogy mit kér 
a telkéért. Strausz. bejelentette, még pedig külön a 
telek és a ház árát. A házról azonban a mérnöki hi­
vatalban nem tudtak semmit. Kimentek a helyszínére 
és Strausz ur nagy meglepetésére a ház eltűnt. A 
szomszédokat kérdezték meg s azok elmondták, hogy 
szeptemberben kőművesek jöttek s annak rendje és 
módja szerint lebontották a házat. A mikor végeztek, 
az anvagot elhordták. Körülbelül egy hétig tartott a 
bontás - a szomszédok azt hitték, hogy a háztulajdo­
nos bontatta le. Nem is mertek arra gondolni, hogy 
szélhámosság legvon a dologban. A kőművesek pon­
tosan jöttek és mentek és nem hitte senki, hogy egész 
héten idegenek garázdálkodnak. A házat most keresi a 
— rendőrség.

A hideg Amerikában. Ellentétben az Európá­
ban uralkodó euvhe időjárással, Eszak-Amerikában 
szörnyű hideg járja. Egy a keleti, mint a nyugoti 
államokból mindenünnen nagy hóviharokról érkeznek 
jelentések. E hónap 12-én Xewvorkban 17" R. volt a 
hideg: Saratoga fürdöhehen 27, I'lattsburgban 31, 
W innipegben 43. Calgaryban pedig 46 fok a hideg. 
A kegyetlen időjárás miatt az iskolák a legtöbb helyen 
l.e vannak zárva. Számos ember megfagyott; a vetések- 
b< : óriási a kár és a szarvasmarha is rakásra hull. 
A Niagara-zuhatag ege-z -/.élességében befagyott és a 
partján most jégpalotát építenek. Montrealban is épül 
egy jégpalola.

I lal SŐitWC.L HAZAI GYÁRTMÁNY, j

Pontos czim :
ELSŐ MAGYAR
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GAZDASÁGI DOLGOK.

A ló egere.
A ló fültőmirigyének gyulladását szokás közön­

ségesen egérnek hívni. Ahhoz nem értő kuruzsoló 
emberek ilyenkor úgy vélekednek, hogy a megduz­
zadt fültőmirigyben „egere1- nőtt a lónak. Hogy az 
egeret aztán minél gyökeresebben orvosolhassák, 
késsel, árral, vagy más szúró, vágó szerszámmal 
neki mennek a gyuladt területnek, s az egész fültő- 
m irigy tájait alaposan összeszurkálják. A következ­
ménye ennek a barbár állatkínzó eljárásnak azután 
közönségesen az, hogy a megduzzadt, gyuladt fültő- 
mirigy még egyszer olyan nagyra duzzad meg, s 
igen nehezen lesz még állatorvos közbenjárásával is 
meggyógyítható a beteg állat-

Hogy elmondhassam, mi az okszerű gyógykeze­
lése a ló egerének, első sorban néhány szóval meg 
kell világítanom azokat az okokat, amelyek a fültő- 
mirigy gyulladását létrehozzák és egyszersmind azo­
kat a tüneteket, amelyekből köveikeztethotünk a 
gyuladás jelenlétére, az amely tünetek ismeretével 
egyszersmind azt is megtudjuk mondani, hogy csak­
ugyan egere van a lónak és nem más bajban 
szenved.

A fültőmirigy gyuladását előidézhetik egyrészt 
erőmüvi sértések, behatások, amelyek a ló fültőmi­
rigy tájékát érik. Így egy erős ütés, vagy a bőr 
durva megsértése, bevágása a fültőmirigy tájon, az 
alatta levő mirigy gyuladását létrehozhatja. Es ezek 
az esetek szoktak a leggyakoriabbak lenni, ámbár 
észleltek már akkor is ilyen gyuladásos állapotot, 
amikor semmi kimutatható erőmüvi sértések nem 
érlék a lovat. Lehetséges ugyanis, hogy bizonyos 
fertőző anyagok, — talán baktériumok vagy azok 
mérgező terményei kerültek a mirigybe, avagy 
pedig szomszédos területeken fejlődött gyuladás 
átharapódzott a fültőmirigybe s úgy létesített azután 
abban egy hasonló gyuladásos folyamatot.

Bármi idézte is elő azonban a ló egerét, a tüne­
teket illetőleg azt látjuk, hogy a beteg fültőmirigy- 
ti’ij többé-kevósbé megduzz.idt, a bőr rajta fesze­
sebb. meleg, néha forró tapintata, s érintésre fáj­
dalmas. Ha a duzzanat nagy, kiterjedhet az állcson­
tokra is, amikor a takarmány sőt az ivóvíz felvétele 
is nehezített, mert a beteg ló a száját is alig képes 
felnyitni.

Hogy ezt a gyuladt területet csak az oktalan ku- 
ruzslók szürküljük meg, az a fentemlitettek után nyil­
vánvaló. Ilyen barbár eljárással csak a gyuladást nö­
veljük, s a betegséget teszszük nehezen gyógyulóvá, 
rosszindulatúvá.

Az első teendő ha a gyuladás fellépett az, hogy 
a megduzzadt terület egész felületére jól kifacsart,
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hideg vizes ruhát borítunk, s azt kétszeresen, há­
romszorosan összehajtott száraz ruhával fedjük be, 
s az egészet kötések segélyével a fejen úgy erő­
sítjük meg, hogy az a gyuladt területre ugyan nagy 
nyomást ne gyakoroljon, de onnan cl se csuszszók. 
Ezt a borogatást eleinte három, később 4—5 órán­
ként újítjuk, gondosan ügyelve mindig arra, hogy 
a száraz ruha a nedveset mindenütt fedje. Ha a 
duzzanat fellépte után azonnal alkalmazzuk ezt a 
borogatást, úgy a baj néhány nap alatt elmúlik, de 
ha a gyuladás nagyobb területre terjedt ki, — s 
azonnal nem oi vosoltatott, s kemény tapintata lett, 
úgy a borogatás nem lesz elegendő. Ilyenkor 
kámfor vagy jódkenőcsöket dörzsölünk be a bőrbe 
a duzzanat fölött. Esetleg súlyos esetekben, — 
amidőn a duzzanat nagyon kemény s elosztásra 
nem bírható, kőrisbogárporkenőcs is alkalma­
zásba vehető. Ha a gyuladásos terület elgonnyedt, 

talán ezért, mert nem gyógykezeltetett, vagy 
mert későn és roszszul gyógykezeltotett, — úgy ott 
ahol a bőr alatt lágy gennytályog kitapintható, ott 
a daganatot azonnal fel kell vágni, s a gennyet ki­
bocsátani, nehogy a vérereken át máshol is hasonló 
természetű gennyesedést indítson meg. Ügyelnünk 
kell azonban a gennytályog megnyitásánál arra, hogy 
nagyobb véredényt meg ne sértsünk. Ez a ló egé­
rének okszerű gyógykezelése, amellyel a nagyobb 
baj mindig biztosan el lesz kerülhető.

Jaskó Géza.

A lovak patájának ápolása.
A jó pata a ló kellő használatának tényleges 

kelléke, a rossz pata a ló használhatóságát is kiseb­
bíti. A tenyésztőnek tehát arra kell törekedni, hogy 
az általa nevelt állatoknak egészséges jó patái, 
vagy körmei fejlődjenek, a lótartónak pedig érdeké­
ben áll, hogy a lovak körme jó állapotban marad­
jon, miért is megfelelő ápolásban részesitendők. A 
legjobb paták legelőn képződnek, a hol az állat 
sokat mozoghat; tapasztalat szerint a keményt ala- 
jon szilárd, szűk pata, nyirkos, puha talajon puha 
pata képződik.

A pata ápolásának ezé!ja a patát természetes 
alakjában és ruganyos állapotban tartani, szárazság 
és nedvesség kedvezőtlen hatását csökkenteni.

A pata rendes viszonyok között annyit nö, a 
mennyit kopik s csak külső szélét kell néha leke­
rekíteni, hogy kitöredezés, vagy behasadás ellen 
védve legyen. Puha talajon a pata nem kopik ele­
get s itt az egyenetlenségeket le kell faragni. Az 
állandóan istállóban tartott állatok patája szintén 
nem kopik eleget, minek következtében túlságosan 
meghosszabbul és ha az alom vagy a padlózat 
egyenetlen, a pata ferdenővésü lesz, ilyen esetben 
hozzáértő állatorvos vagy kovács által kell a pa­
tát kellően megfaragtatni. Az istállóban a melső Iá­

ul

bak rendszerint igen szárazán állanak a szaruszü- 
vet törékeny lesz. A hátulsó patákhoz, mindenféle 
tisztátalanság tapad, a ganajlé és a rothadás rom­
boló hatást gyakorolnak a patára, a pata fényét 
veszti, falai törékenyek lesznek és nyirrothadás ke­
letkezhetik.

A pata kiszáradását naponként ismétlődő ned­
vesítés, kefélés és bozsirozás által gátoljuk meg, a 
szarufal bezsirozása azonban felesleges, ellenben a 
nyir a talp és a szegély bezsirozandók. A patake 
néshez bármily zsiradék jó, csak avas és sós ne le­
gyen. Tartós nedvességnél zsir helyett viasz terpe- 
tingyanta és zsírból összeolvasztás által készített 
kenőcs használandó. A pata ápolására fordított fá­
radság bőven kifizeti magát.

K. A.

Savó mint borjueledel.
Friss édes savót előnynyel lehet elválasztott 

tonyészborjakkal zab és finom hereszénával etetni. 
A savó ugyan gazdag vízben és szegény tápanya­
gokban, különösen kevés fehérjét és kevés foszfor­
savas meszet tartalmaz, de nagyon könnyen emészt­
hető és tejsav-tartalma miatt, talán sok kálisótar­
talma folytán is, elősegíti az emésztést és anyag­
cserét.

A borjaknak, általában növendékállatoknak sa­
vóval való etetésénél arra kell mindenekelőtt vi­
gyázni, hogy nitrogénben és hamuban, főleg fosz­
forsavban gazdag takarmányt is etessünk, péld. 
lenpogácsát, földidió-pogácsalisztet, kisebb adagban 
malátacsirát, nemkülönben zabot és finom here­
szénát is.

Óvatosnak kell lenni a nem egészen friss, sa­
vanyú savó etetésénél. A savat ugyan közömbösíteni 
lehet mésztejjel, de az illető savót ezáltal teljesen 
megjavítani nem lehet; még a savónak főzése által 
sem mindig, pedig szabály az, hogy minden sava 
nyuvá lőtt savót főzésnek kell alávetni.

Fölemlítendő még, hogy savó által gyakrabban 
rézmérgezések történtek. Egy uradalmon, hol az 
összes rézedények egy forró savóval telt üstben egy 
napig állottak, 12U malacz, 60 sertés és 30 hízóser­
tés betegedett meg; 85 malacz el is hullott, mig a 
felnőtt állatok a mérgezést kiheverték.

Füstölt sonka eltartása. Füstölt sonkát hat-het 
évig is eltarthatunk, a nélkül, hogy kiszáradna és 
izét elvesztené, ha a következő módszert hr ználjuk. 
Száraz, illatos szénát ujj hosszúságra vágunk össze 
és töltsünk meg ezzel egy uj pamutzsákot. A son­
kát olyf'ormán teszszük a zsákba, hogy minden ol­
dalról szénával legyen övezve. A zsákot összeköt­
jük és felakasztjuk száraz helyre. Ilyenformán öt­
hat évig lehet eltartani a sonkát; nem szárad ki 
és nem veszti el az izét.
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Huszad (‘zitjúny, Imzzud. húzzad,

Húzzad czu/ány, hazaid, hazaid,
A zt a vígat, azt a ludat 1 
Ei/yik nóta. mint a rózsa.
I t/y virítson !
.1 másik met, mint a szivem. 
Sírjon-rtjjon !

Húzzad vrii/ány, hazaid, húzzál. 
Ms/ a vígat, azt a hurut ! 
lót!uih' húrod 1-ne.zatjtassa 
.1 telkemet!
Másik háru l repesz-ze meg

Szőlőhegyen run egy nagy diófa . ..

Szőlőhegyen van egy nagy diófa.
Édes anyám, szedj l retet róla.
Ériem alá jó lesz a levele —
Fáj a szivem, meg is halok heh'.

Eths anyáim az asztalost hidd át. 
Vágasd ki már azt rt nagy diófát. 
Koporsónak csináltasd meg vele - 
Fáj a szivem, meg is Indok bele.

/ ’osa Ijujos

Ablakodban . .

Ablakodban eg a világ,
A yilik a szép rozsunrág.
Éghet már az én felőlem 
Illatozhat az is bőven.
AI m keltsem ajtód nyitját.

Éjjel-nappal, étlen-szomjan.
Hej ! mikor meg azt gondoltam : 
t sokjaimmal öntöz get lem,
Kód karommal ölelgettem.
Hogy nekem egy virágom van,

dárla dongó, járta lepke,
1 dar'izs is felkereste :

Hsak s:iw van a virágnak, 
Csak fénye van a világnak.
A la így nézem lesve, este . . .

Petrus Jenő.

1)1 no ni-dánom. szép elrúgom.
.4 „ Szittya-dalók"-ból.

.1 malomban kukorirza darája,
Minden szűk' kislánynak ran Immája.
.1 szókének barnája,
Mert az éppen találja !
Dinom-dánom, szeg virágom, ráhintmn !

.1 garaton tiszta haza derezéje,
Minden barna leánynak ran szőkéje.
A hantának szőkéje.
Eggten talál melléje.
11/nőm-ibínőm, sze/i virá'/am, rubinira !

.1 malomba köleskása hámozva.

.1: (ingnek szüksége ran asszonyra.
Az öregnrk szüksége.
Hagy asszony kell melléje.
Dinom-dánom, szép világom, rab/utóm !

Péferft I tt más.

A I \\ K 13 Ü N U.

(Folytatás.)

— RKtiKNY. —

Irta I $u< l«t> l$iivim.

Idill.
Mihály tudta már azt, mi ennek a rajz alakjában 

küldött üzenetnek a története. Sándor szerette azt az 
isszonyt. mikor még leány volt. De inig a gyermek- 

ifjú a holddal tanakodott, azalatt jött egy másik gavallér, 
iki szépen elhorgászta orra előd az arany halacskát. 
Arra az ifjú szerelmes nagy keserűségében szivén lövi 
magát, mintha az életét valahol a falu végén lopta 
volna. Az asszony visszasiet nászutjáröl a lövés zajára, 
ráfogja az urát riskása meg rántott csirkekosztra egy 
világ háta mögötti fürdőtekében, hogy onnan vissza­
könyörögje a cserbenhagyott kedvest a magától elrú­
gott világba. A ki nem volt jó férjnek, az imádónak 
még jó lehet. Hanem hát egykori szerelmese ilyen 
választ ad neki: „Nincs feltámadás, az én oltárképem 
egv ártatlan szűzi leányka volt. ez az oltárkép össze­
dőlt. Nekem semmiféle térdepelő asszonysághoz nincsen 
közöm, én annak a kedvéért fel nem támadok többé.“ 
Nagyon könnyű ezt megérteni.

S aztán még érthetübbbé teszi ezt a választ az, 
hogy a fiatalembernek a nagy rázkódtatás után egy 
másik, bájos leány arczképe rajzolódott be a leikébe. 
Az Ilonka arcza férkőzött az asszony emlékének helyébe. 
Ebben a válaszban tehát meg lehet nyugodni. Igazságos 
leszámolás ez ; de az az asszony még ennyi igazságot 
sem érdemel meg. Maradjon az a papiros lap a lajbi 
zsebben. Az asszonyság pedig csak hagy várja a vá­
laszt az ö nagy betegétől. Valószínűleg majd megunja 
a várakozást s megnyugszik abban, hogy vannak az 
életben regények, a melyeknek nincsen folytatása.

Sándor annyira felépült, hogy már kisebb sétákat 
is szabad volt tpnnie. A végtelen nyugodt, egészséges
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IV halad a művelődés I

életmód és kivált a kitűnő hegyi levegő, a visszatérő 
ifjú életerő jeleiként piros rózsákat kezdett kicsalni 
arczára. úgy, hogy Miska bácsi, döbbeni összeesett 
voltára czélozva, jókedvű gorombasággal monda neki.

„Teringettét, uram öcsém azzal a golyóval minden
nyavalyát kiűzött magából“'

Jól tudta ö. hogy az Ilonka szolid szemei segítet­
tek ebben az ördögűzésben.

A Seidel lelkiállapotában is örvendetes átalakulás 
történt ama emlékezetes este óta. Szüntelen az épülő 
beteg mellett tartózkodott s a gyógyulás körülményei­
nek megfigyelése teljesen lefoglalta gondolatait. Mióta 
tapasztalta, hogy kezei egy nehéz sebesültnek vissza 
tudták adni az életet, lelkének sötétségébe egy sugár 
világított be. Mert már imádkozni, kezdte mar remény­
leni, hogy ő sincsen kizárva a megtért bűnösök közül, 
kik előtt az Ur végtelen irgalmának forrása nyitva all.

Gyengéd, szinte apai vonzalommal ragaszkodott 
Sándorhoz ; órákhosszat elvitatkozott vele. S a gondola­
tok. mihelyt azokat szavakba kiöntöttük, mindjárt veszí­
tenek sulyokból. Különös áldás az. ha a szenvedő érzi, 
hogy van, a ki az ö vigaszára szorul, mert c vigasz 
megadása közben találja meg önmaga számára is a 
legjobb érveket.

Vitatkozásukba cgy-egy mosolyogtató adoma is 
került később s utána mindketten szivbeli megkönnyo- 
bülést éreztek.

Ilonka órahosszant szó nélkül elnézte a vitázókat

s pár az ö szelleme nem emelkedett fel a gondolatok­
nak abba a ködös világába, a hol ök jártak, helyes 
ösztönével megérezte, hogy itt két nagy beteg gyógyítja 
egymást és meg fogják egymást gyógyítani .... és 
majd egy harmadik betegedik meg, a ki senkinek sem 
fog szólni a bajáról.

Miska bácsinak azonban nem tetszett az a sok 
szavalat; keritettt valahonnan egy tuezat kártyát s 
addig könyörgött az embereinek, mig azok megtanul­
ták az orronverőcskét a kedvéért. A beteg embereknek 
ez a legjobb szórakozás s Ilonkának is öröme telt 
benne ; most már neki volt beleszólása a mulatságba. 
A hosszas, mélabus hallgatás helyett szabad volt 
nagyokat nevetni és a komoly tudákos férfiaknak az 
orrát megveregetni a kártyalapokkal. Mikor tehát Miska 
bácsi eltűnt a társaságból, akkor játszottak tovább az 
Ilonka kedvéért.

A mikor aztán Ilonkát is kiszólitotta a gazdasszonvi 
kötelesség, Seidel Richárd a szakértő kártyajátékosok 
módjára végigserczegtette a kártyacsomagot ujjai között.

„Ez bizony gyermeknek való játék. Hanem jatsza-e 
ön a pikétel ? — kérdé Sándortól.

Hogyne játszotta volna. Akkor aztán kártyáztak 
tovább az egymás kedvéért.

Miska bácsi azalatt megint valami furfangos tak­
tikában törte a fejét, mert egyszer váratlanul ezzel 
lepte meg Richárdot.



94 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (6. szám.) 1899. február hó 5.

„A szobáid falai megrepedeztek, én biz hirtelenében 
egy kis rendet csináltam ott.“

De nem ugrált ám fel erre mz öreg ur, mint 
Mihály várta: hogy: ember, hogy mersz beleavatkozni 
azokba a dolgokba; hanem kimondván nyugodtan a 
kezeiben lévő quintet a négy királyival egyetemben, 
Így felelt:

„Azt jól letted, ha egy kis rendet csináltál.“ 
Mihály ugyancsak megörült ezeknek a szavaknak.

„Hanem találtam valamit, — szólt zsebéből egy 
távcsövet vonva elő, — a mit bátran ki lehet hagyni 
a rendezés alól."

Ilonka utána kapott a messzelátónak s volt öröme, 
mikor azon keresztül a tárgyak közvetlen a szeme elé 
helyezkedtek el. Olyant még ö nem látott.

Néhány nap múlva együtt sétálgattak a kertben 
Sándorral, a kin már nyoma sem látszott semmiféle 
betegségnek. Ilonka megkérte, hogy segítse fel egy 
fara. Onnan azután körülvizsgálta a vidéket az ö 
messzelátójával. Sándort értesítette róla, hogy mit lát 
és mit nem lát, s az értesítésben holmi veréb nagy­
ságú szúnyogok, bikányi madarak s egyéb ilyen szörnyű 
állatuk szerepeltek. Végül a szeme is. a lába is kifáradt; 
jelentette szépen, hogy most már le akar menni.

E pillanatban Mihály nyitott be a kertbe. Sándor­
hoz sietett s annak karját megragadva, ezt súgta a 
fülébe:

„Az az asszony beszélni kíván önnel.“
Sándor észrevehető izgatottsággal vonta Mihályt 

távolabb. Ilonka láthatta a két férfiről, hogy vitatkoz­
nak valami fölött, s Miska bácsi könyökével ugvancsak 
bögköd egy bizonyos irányban.

Ilonka ismét a szemei elé tartotta a távcsőt cs 
arra felé nézett. Alig száz lépésnyire a kerttől egv nő 
állott: szemben fordulva a házzal állott és várt; szép. 
magas termetű nő volt.

Bizonyos, hogy a leányka c pillanatban nem tudott 
összefüggést kitalálni a nő ottléte s a férfiak félre- 
vonulása között. De a nő ösztöne nem is okoskodik 
sokat, csak úgy futólag vonult végig Ilonka elméjében 
az a gondolat: és engem itt felejtett . . .

A másik pillanatban aztán tompa zuhanás zajára 
riadtak fel a férfiak. Mire odarohantak, Ilonka már 
lábára állott s arczának elhalványodásán kívül semmi 
sem mutatta, hogy baja történt.

„Mi történt ?" kérdő Sándor, segítségére sietve a 
leánynak.

„Semmi, . . . csak egy kicsit ügyetlen voltam“, felelt 
az. s szelíden eltolta a támaszul nyújtott kezet.

Egy kicsit biczegve, szótlanul ment be a szobács- 
kajába, elöszedegotte a Bandi verebét, aki olyan szeré­
in en vonult meg a sarokban, akár egy állami hivatalnok 
özvegye, s ha letette volna, bizonyosan jó nagyokat 
ásít unalmában.

Ilonka simogatta, csókolgatta az elhagyatott kedven- 
czet és majdnem pitveregve szóiongatta.

„Szegény kis Bandikám, ugy-e rossz voltam hozzád, 
azért olyan szomorú a te árva fejecskéd . . .“

Azután elment a zöldséges kertjébe, meggyomlál- 
gatta, meglocsolgatta kis veteményes ágyát, bocsánatot 
kért tőle, hogy oly hanyag volt az utolsó időkben s 
ahogy gyom helyett egy zellernek a levélzetéf rántotta 
ki tévedésből, szinte a könnyekig elérzékenyedve sóhaj­
totta :

„Szegény, szegény kis növénykém.“
Másnap a kertben időzött az egész család. Mihálv 

megjegyezte, hogy a két fiatal feltűnően kerüli egymást. 
Figyelmeztette rá az öregeket.

„Nézzétek ezt a két gyermeket, hogy félrehuzódnak 
egymástól, aztán mindkettő olyan komoly figyelemmel 
rajzol, mintha tudomást sem vennének egymás felöl. 
Vájjon mi lesz ebből a nagy haragból?“

„Kibékülés lesz a vége, kedves barátom. A világon 
semmi sem bizonyosabb, mint ez“, szólt Seidelné. Az 
ura pedig megcsóválta a fejét.

„Siettetni kéne a dolgot. Minden perez borzasztóan 
kárbaveszhet, amit az emberek a gyűlölködésre fordí­
tanak.“

„Attól félek, dürmögte Mihály, hogy ezek ott ugyan­
csak kevés perezel hagytak eddig kárbaveszni. Bizonyos, 
hogy most is borzasztóan ügyesen használják ki az 
idejüket, csakhogy ezt persze nem mindenki sejti. 
Hanem leleplezem a gonoszokat."

Az öregek összetekintettek s az összeesküvők tit­
kolódzó hangján biztatták Mihályt.

„Csak óvatosan Mihály. Ne sejtesd velük, hogy 
észrevettünk valamit. Makacsuk ezek a gyermekek nagyon 
Mihály.“

Mihály a makacs fiúcska hát mögé lopózott és 
gyors tekintetet vetett a rajzára. Amire az hátranézett 
és eltakarta könyökével a rajzkönyvét.

..Szép idő van.“ Szólt Mihály, ártatlanul beletekintve 
a fellegekbe.

„Uhüm“, felelt Sándor ur, gyanúsan méregetvén 
a Miska bácsi jámbor arczulatát.

„Jó ilyenkor magányosan rajzolgatni.“
„Jó volna ..."
„Csak az a kár, hogy itt a bokrok miatt cl van 

dugva a világ az ember szeme elöl. Bajos volna tájkép­
felvételt készíteni.

„Biz az bajos volna.“
„Ilyenkor a festőnek a fejéből kell rajzolni.“
„A fejéből bizony.“
„Az nehéz lehet.“
„Gyakorlat kell hozzá.“
„Meg jó szem.“
„Meg egy kis képzelődő képesség.“
„Meg egy kis memória'“
„Meg egy darab papiros s egy darab szén.1'
„Meg még az a valaki, akit az ember megrajzol." 
Erre aztán egymás szemébe nevettek.
„Már pedig az én könyököm alig ha ki fogja elé­

gíteni ezt az érdeklődését*, szólt Sándor.
„Majd megkérdem hát, kinek az arczképe készül 

itt, a kis ujjamat, meg a gyűrűs ujjamat. Az egyik 
csak megsúgja, amire kiváncsi vagyok.“
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Sándor egy kicsit neki pirult.
„Ha én annak a gyűrűs ujjnak lennék, kevés 

mondanivalóm volna ezen a világon.“
Azzal sértődötten fordította el a fejét. Már hara­

gudott is, ha gyűrűs ujjakra emlékeztették.
Mihály pedig folytatta a kémszolgálatot s vagy 

20 lépéssel odább olyan ügyesen került az Ilonka 
háta mögé, aki szinte valami rajzmunkába merült bele, 
hogy az, mikor ösztünszerüleg hátratekintett, remegve 
kapott a szivéhez.

„Jajj de megijedtem !“
„Nem csoda, szólt Mihály kaján örömmel, ha ilyen 

ijedős az, aki szabad óráiban fiatal gonosztevőkkel 
foglalkozik.“

Hanem Ilonka abban hagyta ám a remegést s 
felkapván a fapadról a rajzkönyvét, nagy hirtelen a 
a gúnyolódó ellenfélnek támadt vele, hogy az menekülni 
volt kénytelen.

„Adok én mindjárt fiatal gonosztevőt, fog maga 
mi velem csufolódni. Várjon csak Miska bácsi, hadd 
kapaszkodjam bele egy piczinkét a szakáiéba . . .“

De már akkor Miska bácsi lőtávolon túl volt. 
Lihegve telt jelentést az öregeknek.

„Képzeljétek. A haragosok egymás arczképét rajzol­
lak. de hiszen majd lefőzöm én őket.“

„Mihály lefűzi őket. Ha ha . . .“ ugv tudtak ezen 
ürülni az öregek.

Vacsora közben Mihály alattomban kicserélte, a 
gyermekek rajzkönyvét s egyszerre elkapván Ilonka 
mellől a Sándor ur odacsent rajzát, felkiáltott!

„Ejnye kis menyasszonyom, sohasem hittem volna, 
hogy annyira hiú legyen. Hogy valaki napszámra a 
saját arczképét rajzolgassa. Ez már sok.“

Ilonka ijedt tekintetet vetett a rajzra s a hogy 
azon hasonmását a Sándor erőteljes vonásaiban fel­

fedezte, egyszerre keserves sírásra fakadt. Ezt a hatást 
ugyan senki sem várta az arczképtől.

Anyja keblére borult a leányka és ugv zokogott 
mint egy sebzett őzike. Hiába kérdezgették baját, nyájas 
czirógatások, hizelkedésck között, nem tudta ö azt 
elmondani.

(Foly. köv.)

Képeinkhez.
Itt halad a művelődés! A pusztát és az azt sze­

gélyező tölgy rengeteget először száguldja keresztül 
a gőzparipa, fölvervén dübörgésével az erdő nyu­
galmas lakóit. Ahogy az erdő mélyén, egy tisztá­
son végigprüszköl a lokomotív, nyájas tekintetű 
szerelmes őzikepárt zavar meg az erdő uj jöve­
vénye- Az őzikék fülelve tekintenek a füstölgő ké- 
ményü, nagy robajjal törtető vasszerkezetro s ezt 
nézve bizonyára ösztönszerü sejtelme gerjed föl be­
lliink annak az aggodalomnak, hogy ime már vége 
a csendes erdei magános életnek is.

A Sipka szorosban minden csendes. Megrázó, fog- 
vaczogtató hideg télen, kint a hegyoldalakon kuruez 
a dóiga a szegény őrálló katonának. Csöndes, zaj 
nélkül való a tájék, a hó csak úgy szakad siirü 
pelvhekben; a hideg átjárja amúgy istenigazában 
a katonaköpenyeget. A didergő harezosnak azért el 
nem szabad hagynia őrhelyét, hanem ott áll, mig 
végre betemeti a hó és elsüvölti fölötte a téli szél 

! szomorú, halotti dalát. Egy világhírű muszka festő: 
Yrrescsagin rajzolta meg ezt a megragadó képet, mely 
hü kifejezője a háborúval járó lelkctlenségeknck. A 
kép a franczia-orosz háborúból való, a mely annyi 
százezrek vérét kívánta áldozatul. A kép a háború 
rémének hü ecsetelése.
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Szótalány.
Kevés betűből áll nevem.
Helyem igen sok helyit lelem,
Kunyhóban és palotában.
Találsz csaknem minden házban.
Ha nevemet megfordítod,
Tisztes ember nevét kapod ;
Első betűm ha nem mondod,
Egészségest máskép látod.
Két első betűm cseréld fel,
Többit pedig ekkor hagyd el;
Meglásd ha ezt megcsclekszed,
Egyszerű gép nevét nyered, 
t'tó-betiim cseréld „l'-el,
Ezt a napnak mondják reggel:
Fordítsd meg ez állapotban,
Úgy jégen látsz igen gyakran.

A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni.
Megfejtési határidő február 11.
Lapunk 4. számában közölt betütalány megfejtése :

..Minek is van szerelem a világon“.
Helyesen fejtették meg: Nagy Ibolyka, Kiss Anna, Kzá- 

deczky László, Nikodem Vilma, Gombkötő Margit, Hausohka 
Károly, Enger Kornél, Kun Béla, Gyurcsánszky Ágoston, Kiss 
Márton, Nagy Simon, Egyiid József, Farkas Pál, Tumbász 
Lázár, Józsa Sándor, Gombkötő N. János, Vadkerti polgári 
olvasókör, Szigethy György.

A sorházasnál Nagy Ibolyka kisasszony (Szegzárd) nőve 
jött ki elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Bársony 
István „A szerelem könyve“ ez. művét küldöttük meg.

i
LEVELES-SZEKEENY.

zonvitványnyal, mit akar elérni vele? laláit a munkás 
és cselécklijazásra pályázna vele? Ebben az esetben a 
legközelebbi felettes hatóság, tehát a jegyző^ ur utján 
lehet beterjeszteni a bizonyítványt a földmivelésügyi mi­
niszterhez, de csak akkor, ha a miniszter a hatóságokat 
fel fogja hívni, hogy a kitüntetendok névjegyzékét ter­
jesszék fel. Ebben az esetben mi is idejekorán tájékoz­
tatni fogjuk olvasóinkat. — Szondi Mihály urnák. Magán­
levélben válaszolunk. — Sorsjegyekről. Id. T. M. M. 
Aranyos, V- M. Yalkó, T A. Kurtics, V. T. 1’álmajor, 
T. K. Kapala, Sz. L Sály, K. F. Yersegh, K. J. Yadas- 
puszta. 0. Gy. T.-Tepla, K. M. Ér-Adony, J. F. Árki-puszta. 
B. T. Ny.-Komjáth, V. M. Veszprém, S. A. (luimád. 
Sorsjegyeiket nem húzták ki. Varga István urnák. Milye­
nek a sorsjegyek ? Csak a számokat tetszett megírni. 
— Fosztó József urnák. Milyenek a sorsjegyek ? Varga 
Lázár és Kengyel István urnák. Tessék megírni a sors­
jegyek számait s megmondjuk, nyertek-e ?

Eg*y*y*:;;?*xz*v*v*y*:y*y*y*;y*:y*y*v*$A*y;
D M. urnák. Pa.-Kovácsi. Ha a gépgyárnak váltót 

adott, akkor ne engedje perre jutni a dolgot, hanem űzes­
sen ki annyit, amennyivel a váltó szerint tartozik, mi­
előtt ők a váltót beperelnék ; mert váltóperben nagyon 
nehéz ilyen kifogásokkal boldogulni. A kiűzetéssel egy­
idejűleg ajánlott levélben tudassa velük, hogy a váltóra 
kénytelen volt ugyan űzetni, de föntartja jogát, hogy e 
tengely árát és a jogtalanul megvett kamatokat vissza­
követelje. Ezek iránt külön pert indíthat az illető buda- 
l»esti járásbíróságnál. — K. S. urnák, Csökmön. Nyava­
lyatörés vagy hasonló betegség nem ok arra, hogy a 
bíróság a házasságot felbontsa. A férj tartozik a nőnek, 
ha alapos ok miatt házát elhagyta, tartásdijat fizetni. Ez 
a kötelezettsége azonban megszűnik, ha a nő alapos ok 
nélkül a férje házába való visszatérést megtagadja. A 
gyerek tartásáról minden körülmények közt az apa tar­
tozik gondoskodni. — KI. urnák, Kis-Hegyes. A szá­
zalékfizetési kötelezettség, — ha egyébként jogos, — 
mind a két felet egyenlően és egyetemlegesen terheli. 
A feleknek maguk közt előre közösen kell megállapodni, 
hogy a százalékot ki hogyan viselje. Ennek hiányában 
fele-fele esik egyre. Hasonló esetekben azonban néze­
tünk szerint százalék kivetésnek helye nincs és azt ta­
nácsoljuk. felebbezze meg a fizetési meghagyást. — 
Gyurics János urnák. Rácsa. A Természettadományi Köz­
löny szerkesztősége és kiadóhivatala: Budapest V. Er- 
zsébet-körut 1. — S. M. urnák. Szíveskedjék bennünket 
felvilágosítani, hogy mi a czélja avval a szolgálati bi-

Budapestl placzl árak.
Budapest, február hó l én.

Gabona. (Árak métermázsánkónt értendők.) Búza 76--81 kg 
tiszavidéki 10.05 frttól 10.70 frtig, pestvidéki 10.00 frttól 10.65 frtig 
fehérmegyei 10.05 frttól 10.65 frtig, bácskai 10.30 frttól 10.60 frtig 
bánsági 0.85 frttól 10.60 frtig.

Rozs 70—72 kg. 7.75 frttól 8.10 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—63 kg. 6.10 forinttól 6.40 frtig 

égetni való 62—64 kg. 6.70 frttól 7.50 frtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
7.70 frttól 8.50 frtig.

Zab 39—41 kg. 5.80 frttól 6.15 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 5.55 frttól 5.60 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 __ 3 4 5 6 7 8 __
10.40 15.00 15.20 14.70 14.00 13.10 12.10 10.00 7.50

Buzakorpa, finom4.00-4.10, durva 4.00—4.05 (rizsákkalegyütt
Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ókörér 

317—355 frtig; középminöségüért 275—205 frtig; gyenge minő­
ségűért 210—240 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű. 
mm.-ként élősúlyban 29—32 frtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminöségü 24—28 frtig. Fejős tehén, magyarfajt 20-30 
forintig, tarka 23—24 frtig mmként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 38—44 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
hussulyért fizetnek 38—44 kr.

Baromfivásár. Lúd, sovány, páronkint 1.80—3.50 frtig, kacsa 
2.40—3.00 frtig, tyuk 1.00—1.20 frtig, csirke 50 kr.-től 100 krig, 
kappan 1.40—2.20 frtig, pulyka 3.00—3.50 frtig.

Egyéb magvak: mák 38—40 frt; bab fehér nagyszomü 
6.30—6 50 frt, apró 7—7.25Trt, tarka 6—6.20 frt, lencse 7—9 frt. 
borsó héjas 8.00—12.00 forint, köles 4.25—4.50 frt, kendermag 
7.95—8.00 frt, repeze 12.75 — 13.00 frt. lóhere 46—56 frt ram.-ként-

Takarmány vásár. Rcti széna ISO—3.60 irt, muhar 2.80—3 ■ -■ 
forint, zsupszalma 1.29—1.50 frt, alomszalma 1.10 1.30 frt.

Juhvásár : hizlalt ürű páronként 16.00—18.00 frt, feljavított 
juh 14—17 frt, kiverő juh 6.00—9.00 frt, kecske 13 —15 frt.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 3.80—3.90 frt. Szalonna 58—62 
krajezár. Vaj la. 110—120 kr., Ha. 70—110 kr. Olvasztott vaj 
GO—65 kr. Méz sárga csurgatott 40—70 kr. Burgonya sárga 
19 0—2.25, rózsa 1.30—1.80, közönséges 1.10—1.50 kr., paprika 
30—60 frtig, hüvelyes paprika 20—30 frtig métermázsánként.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr .-kint élősúlyban 4° „ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­
tésért 48—49’/2 frt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
47—47>/ä frt.

Bőrök. Ökörbőr száraz 11 —18 kglcént 84—92 frtig, tehénből 
száraz 84—92 frt. Nyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig) 32—37 
frtig, tehénbőr nyers (20 kg.-tól 45 kg.-ig) 33—41 frtig. Julibőr 
gyapjas, páronkint 32—34 frt.

w
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A rxiag-y. d királyi

államvasutak gépgyárának
vezérügynöksége

Budapest, 17á.csi-!köruit 33.
Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készüli «őzvséplőgarnituráil. ipari czélukra al­
kalmas „Compound“ lokomobiljail. teljesen vasból készült szalinakazalozó-gépvit. g«ízkuko- 
rirzainorzsolőil. Slibor-féle körfűrészeit, kaszáló- és altatógépeit; továbbá Saek-féle ekéit.

vetőgépeit, boronáit és egyéb gazdasági gépeit.
Árjegyzék ingyen és bérmenl ve.

ORSZÁGOS MAGYÁR

mm
BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.

Alakult 1894. «vben.
Onók Teleki Géza gróf. Alelnók : Csávossv Héla. Igazgatósági tagok : Andráe«j 

Géza gróf. Bujanosics Sándor. IlessewITy Angiid, ....
‘'fisniikr Fmil Itnliinek Gyula, Szentkirályi Kálmán. Szilassy Zoltán, Szony’ 

Zaigmond,’ Teleki Sándor gróf. — Vezérigazgató: Szönji Zaigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Eiztositó Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint híven 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
ffiizdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és móllá.- 
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfele o
kincstári bélyeggel; minden más illeték kizárásával.

A szövetkezet elfogad

Ö és 13 évre szóló
Jégbiztosításodat
is és a feleknek 6 éves biztosításnál I0°/o, 12 éves biztosításnál 
20" o diiengedményt ad, mely a díjból évro -övre levona­
tig A jégbiztositásí feltételek mindenben a gazdák kívánalmainak 

felelnek meg.
Kis gazdák, ha kuszán egyszerre, egy osoporiban. de kulon- 

külijn ajánlattal termésüket biztosítják 10° o engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság 6£uda-
iiestera, (józsef-körut 8. sz.l és a vidéken létesített ugy- 
nöUnégeU. ____ ____________ _

Eladó szölövesszök |
= 200.000 drb a legjobb termöfaju nemes kadarka, teljesen j| 
E kiérett hegyivessző és fajtiszták ezre vasúthoz szállítva E 
5 frt, 100,000 Ripária l’ortalis elsőrendű szokvány vesszők e 
= : frt 50 kr., másodrendű 4 írtért, gyökeres elsőrendű lőfrt, E 

másodrendű 8 frt, Olasz rizling ezre 4 64, Oporto ezre 4 frt. E 
= Előlegül a gyökereseknél 1 frt, a sima vesszőknél 50 kr. e 
= küldendő, a többi pedig utánvételeztetik. E

E Megrendelések küldendők: =

I Meer Ferencz-nek |
I Szegzárd (Tolnamegye). j
liiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiii^inii'iUNiiiiiiiiniiiiiiniNiiHiíü

„FÜGGETLEN ÚJSÁG11
kiadóhivatalában

megrendelhető a

Mű. Filiiel naptára.
Ára postai küldéssel együtt

35 kraiczár.

OK L HUGÓ
gép- és rostalemez-gyár, malomépitészet

Buda pesten, X7. kér.. Külső váczi-üt 46. szám.

Marshall, Sons & Co. Lmtd
angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utoiérhetlen szerkezetű és minőségű Marschal-féle

irőzniozyoiit olísit es g'óxcseplóg'opelíet,
szabadalmazott

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplodobbal,
szabadalmazott gabonacséplögépeket kombinálva kukoriozamorzsolóval, “ szabadalmazott kazalozó

készüléket (gólyát), Karnson-iele „Albion onogepeKet.
Malomépltészetl osztályom elvállal gazdasági malmok magas -gfcgj &FÍŐg¥ZéÍl ^£¥60 6S bCrffiCSWe.
.. vámörlő-malmok telje, ber.nd.zásét é, takarmanykamrak felállítását. __________ J SJ___________OJ___________ __________________
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Mauthner Ödön
csász. és kir. udvari szállító magkereskedése

Budapest, Andrássy-ut 23.
it .1 I» 11

Impregnált burgundi
takíirmányrépamagot.

Csillag-védjegy.

Az impregnált répamag rohamos térhódítása a legfénye­
sebb bizonyítékát szolgáltatja annak, hogy mily nagyok az 
impregnált mag előnyei a nem impregnált fölött.

Az impregnált mag gyorsabban és jelentékenyen erő­
teljesebb csirákkal kel ki, mint a közönséges mag; az első 
időszakban gyorsabban bujábban növekszik, a répavetés ki­
fogástalan s tökéletes állományának és az elgondolható leg­
nagyobb hozamoknak ezáltal a legjobb biztosítékát nyújtja; 
már az első négy hét alatt mintegy s napi előre­
haladottságot mutat oly növényekkel szemben, melyek 
közönséges répamagból, illetve közönséges, jó kereskedelmi 
áruból keltek. Összehasonlító termelési kísérletek alkalmával 

az impregnált répamag jóval kevésbé, de a legtöbb esetben 
éppen semmit sem szenvedett a rovaroktól, különösen a 
drótféregtöl. azután a gyükériiszögtől sem, azonfelül még 
figyelembe kell vennünk, hogy a répamagon tapadó összes 
mikroorganismák. esiragombák slb. a számos répabetegsé­
geknek ezen átlmrezolói teljesen és biztosan megöletnek az 
imprrgnáhői eljárás által, mely utóbbi abból all. hogy a 
répamag egy bizonyos időtartamra kénes savval és klórgáz­
zal érintkezik.

Ez teszi érthetővé azt a nagyon is gyakran előforduló 
jelenséget, melyet a gazda ezideig nem birt magának meg­
magyarázni. Előfordult ugyanis, hogy nem impregnált repa- 
mag. mely a magvizsgáló állomás, vagy a gazdának mester­
sége.- csíráztat'>játi igen szépen csírázott, a szabadba elvetve
sokkal gyöngébben kelt ki.

Az egyszerű oka ennek abban sejlik, hogy a répamag külburokján élősködő mikroorga- 
nismákat, baktériumokat stb. a mesterséges esiráztatónak magas hőfoka megölte, a szabadba 
vetett nem impregnált magon azonban háborittatlanul folytathatták romboló munkájukat é& 
a különben csiraképes mag a gazda nagy ámulatára nem kelt ki.

Az impregnált répamaiíiiál ilyen e>el\ természetesen ki van zárva, mivelnog.v 
mint imír említettük is az impreitnálási eljárás teljesen elpnszl il ja a hae- 

lerinmokal.

Hl ka fvj-védji'íry.



Impregnált magból 
kelt 10 napos palántákNem impregnált magból 

kelt 10 napos palánták,
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Mauthner Ödön
csász. és kir. udvari szállító magkereskedése

Budapest, Andrássy-ut 23.
Minithner-féle javított impregnált sávija eekeudorp száz 
Maath ner-(é/v javított impregnált vörös vek cad or fi szik 
Maath ner-(élv jav Holt impregnált és kitüntetett kerek

lapos sárija oberndorp . • • szm
Maathaer-jéle jarifoll impregnált és kitüntetett kerek

topos vörös oberndorp ■ ■ • •S*-Y/-
Maathner-(éle javított impregnált és kitüntetett vörös

Mammoth (óriás) ..... szír 
Maath ner-jéle való) impregnált sávja o/ajbojjö-

a/aka óriás......................................SZ(r'
Impregnált magot tartalmazó zsákok egyik oldalán a csillag- 

másik oldalán a bikafej-védjegy van feltüntetve. ”1

. kilo . > / (rt 
kilo Ö4 lrt

kdo Ki / rt

kilo 4S /rt

kilo 4 S [rt

. kilo 4S jrt

.védjegy^

Nem impregnált eredeti olomzárolt

Sál ríja veken dorp 
Sári/a kerek ober a dorp . 
Xaift/ vörös Mammoth 
Champion ) ettoa' (Hőbe 
Sarja olajbojfjá-ataka óriás 
\ örös o/ajbojjó-aloka óriás

száz kilo r></ (rt.
száz kdo 42 (rt.
száz kilo 44 (rt.
száz kilo 44 (rt,
száz kilo 42 />■!
szik. kilo 44
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1898. évi forgalom: 26,239 bál.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

fijfjelinél

a l>u<lii|>o>il i

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 
és szeptember hónapokban tartatnak meg.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest. Dunaparti teherpályaudvar " cziinzett gvapjuküldemények 
a M. A. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek.
Mindennemű felvilágosítással szolgál:

HELLER 1. s tára
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.

’.mm
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